EU Declaration of Conformity*- PPWR

1. Number 2
P_DFZ_RH80V9AV4N_DOC_202610080001

2. Name and address of the Manufacturer 3

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 4

3. Object of the declaration °

) ) Product Name Model Name
Product information Washing machine RH80V9AV4N, and series models (Annex 1)

Additional information” The packaging of the product is in accordance with the configuration of
P_Technical Document_Dryer_202606300001

4. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation: 8

- References to the relevant harmonised standards or the common specifications used or references to the other technical
specifications in relation to which conformity is declared 9

EN 13427:2004

EN 13428:2004

ENIEC 62321-4:2017
EN IEC 62321-5:2013
EN IEC 62321-7-2:2017

10
5. The notified body ~ N/A performed N/A

And issued the certificate N/A

6. Additional information !

N/A

7. Signed for and on behalf of: 1
LG Electronics Inc.

LG Electronics Deutschland GmbH

Place and date of issue: Name and Surname / Function:
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany 1. Kwang Hoon Ko / Director )('l" haen K
10.08. 2026 d



An n eX 1 (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITR/NO/HR/IS/SR/SQ/MK/BS/CNR)

@ LG Electronics

€ Model list

VOAYXT RHX7010TWB RHX5009TKB
RH80VOAVAN RH10VOAVAW RHX5009TLB
RHI0V5AVEN RH8OVIAVHN RHX7009TLB
RHI0VIAV3N RHI0V5AV5N RHX7009TSB
RH90VIZVEN RHI0VIAVBN RT10X72W
RHX1008NWH RHX9009TWB RT10X7P
RHX1009NWB RNX1009NWK RT80X7
RHX1009NWK RH80V3AVEN RT8OX72W
RT10X8B RH80VIAV3N RT80X7B
RT90X8 RHI0VIAVAN RTY0X7
RT90X9 RHX7010TBB RT90X72W
RC81V5AVIN RH80V3AVON RTY0X7A
RC81V9AV3N RH80V3AVBN RT90X7B
RC81VIAVAN RHX7009TWS RT90X7BA
RC82VIAVHN MRC90VIAV3N RTIOX7W
RC8TVIAVHN RC10VIAV2W RHX5009TLC
RCO1V5AVEN RC10VIPV2W RHX5010TLB
RCO1VIAV3N RC8OV5AV5N RHX7009TBB
RCY1VIAVAN RC80VIAV3N RHX7010TLB
RCY1VIAVRN RCI0VIAV2N RHOX71WH
RC91VOAVSN RCI0VOAVAN RHOX76WH
RC91VOEV2N RCI0VIPV2N RH9B16WH
RH91VOLVEN RH90VOLV2N RHOX56BW
RHX9009TLC POAVVR2WY RHOX56WH
RT80B3C RH80V5AVON RHOX58WH
RT80V9B RH80VOAV7N RHOX71WH
RT80VIC RHI0V5AV7N RHOX76WH
RT80VOW RHX1009NNK RHX1008NWB
RT80X8BC RHX7010TWS RHX5009NBB
RT90B3C RVIDN9029B RNX1008NWB
RT90V9B RVIDN9037 RNX48TKCOB
RT90VOP RVIDN9039 RNX49TLCOB
RT90VOW RVIDN903B RNX5008TKB
RT90X8B RVIDN903P RNX5008TLB
RT90X8C FDC309W RNX5008TWBB
RT90X9B FDV1110B RNX5008TWBC
VOA2XT FDV709GN RNX5008TWWB
VIR09TC FDV709W RNX5009NWWB
RC80VOAV2W RHX1008NWK RNX5009TKB
RH10VOAV2WR RHX1009NMK RNX5009TKC
RH90VOPV2N RHX9009TBC RNX5009TWBB
RHX9009TWC RT10X7 RNX5009TWBC
RH1V50WH RT10X7B RNX5009TWWC
RH1V51WH RHX5008THB RNX5010TKB
RH9B15MB RHX5009TBB RNX5010TKC
RH9B15WH RHX5009THB RNX5010TWBB
RH9V50WH RHX5009TWB RNX5010TWBC
RH9V51WH RHX5010THB RNX59TLBAI
RHOX76BM RT90X8YB RHX1009NMB
RHOX96BM RHX1008NLB RHX7010TSB
RH80VIAVON RHX1008NLK RHX5008TWB
RHI0VIAV2N RHX1009NLB RHX5010TWB
RHI0VIAV2QR RHX1009NLK RHX5009NHB
RHI0VIJV2N RHX5008TBB RHX7009TLS
RHX1009NWH RHX5008TLB RHX7010TLS
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An n eX 1 (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITR/NO/HR/IS/SR/SQ/MK/BS/CNR)

@ LG Electronics

& Model list

RHX5010TBB

RHX5010TKB

RHX7009TWB

RHA1008NWK

RT80B2

RHA1008NDK

RH8N14SL

RHBN15WH

RHBN15WHB

RNA1008NWK

RHA1008NWKB
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An nex 2 (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FRIGA/NT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITRINO/HR/IS/SR/ISQ/IMK/BS/CNR) @ LG Electronics

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)OEKNAPALIVA 3A CbOTBETCTBUME C U3NCKBAHUATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad
/(CS)EU Prohlaseni o shodé /(DA)EU-Overensstemmelseserkleering /(DE)EU-Konformitatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQXH
ZYMMOP®QZHZ EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas
Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megdfelel6ségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring
/(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragio de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)lzjava EU o
Skladnosti  /(Fl) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsdkran om Overensstimmelse/(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU Samsvarserkleering
/(HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samraemisyfirlysing / (SR) W3jaBa o ycarnaweHoctn EY / (SQ) Deklarata e BE-sé e Konformitetit / (MK)
[eknapauuja 3a ycornaceHocT Ha EY / (BS) (CNR) Izjava o uskladenosti EU

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No/(CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api©. / (FR) N°/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam /
(MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.° / (RO) Nr/ (SK) Cislo / (SL) St. / (FI) N:o / (SV) Nr/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Nimer / (SR) Bpoj /
(SQ) Numri/ (MK) Bpoj / (BS)(CNR) Broj

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHoBaHve n agpec Ha npoussoautens /(ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodni
jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovoua kai
di1evbuvon karaokeuaaTh /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Mdnaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)Razotaja
nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyart6 neve és cime /(MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de
fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa
vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn p&
og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodaca/(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda / (SR) Ha3vue n agpeca npoussohava/ (SQ) Emri dhe
adresa e prodhuesit/ (MK) Nme n agpeca Ha npoussoauTenot/ (BS)(CNR) Naziv i adresa proizvodaca

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosiaTa Aeknapaums 3a CbOTBETCTBME
OTrOBOPHOCT HOCK eAnHCTBEHO npoussoauTendT /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante
/(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa fabrikantens ansvar /(DE)Diese
Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)K&esolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud valmistaja
ainuvastutusel /(EL)H mrapoloa SAAwON oupuop@wong ekSIDETaI e ATTOKAEIOTIKY €UBUVN Tou KataokeuaoTr /(FR)La présente déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhi comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presente
dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada raZotaja
atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfeleléségi nyilatkozat a gyartd kizarélagos felelésségére keriil
kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt
onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialno$¢ producenta
/(PT)A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa
pe raspunderea exclusiva a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda
na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Taméa vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna forsékran om
Overensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserkleeringen
er utstedt pa produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti isklju¢ivo je odgovoran proizvodaé /(1S)bessi samraemisyfirlysing er gefin
Ut eingdngu & abyrgd framleidanda / (SR) OBa usjaBa 0 ycarnalieHoOCTU ce u3faje noj UCKbydmBoM odroBopHolihy npomssohada./ (SQ) Kjo deklaraté
konformiteti 18shohet nén pérgjegjésiné ekskluzive té prodhuesit:/ (MK) OBaa geknapauuja 3a ycorrnaceHocT e m3gageHa nof fiMyHa OAroBOPHOCT Ha
npoussogutenot./ (BS)(CNR) Ova izjava o uskladenosti se izdaje pod isklju€ivom odgovorno$cu proizvodaca.

5 (EN)Object of the declaration /(BG)O6ekt Ha peknapauusita /(ES)Objeto de la declaracién /(CS)Pfredmét prohlaSeni /(DA)Erkleeringens genstand
/(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zkotrég Tng dAAwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto
della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de
verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragio /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen
kohde /(SV)Foremal for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til yfirlysingar / (SR) Mpeamert usjase/
(SQ) Objekti i deklaratés/ (MK) NpeameT Ha geknapauujata/ (BS)(CNR) Predmet izjave

6 (EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)/Hdopmauums 3a NnpoaykTa, UMETO Ha NpoaykTa, MMeTo Ha mogena /(ES)Informacion del
producto; nombre del producto; nombre del modelo /(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn;
Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)[MAnpo@opieg yia T0 TTpoidv, dvopa
TpoidvTog, 6voua povTéAou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Mdunla
/(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; modela
nosaukums  /(LT)Informacija apie produktg; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinforméacio; a termék neve; tipusnév
/(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa
produktu; nazwa modelu /(PT)Informag&o sobre o produto; Nome do Produto; Designa¢do do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs;
Nume Model/(SK)Informéacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi;
malli nimi /(SV)Produktinformation; produktnamn; modellnamn /(TR)Uriin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn
/(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(1S)Voruupplysingar; Nafn voru; Nafn gerdar / (SR) WHdopmauuje o npoussogy/ (SQ)
Informacion i produktit/ (MK) NHdopmaumm 3a npoussogot/ (BS)(CNR) Informacije o proizvodu

7 (EN)Additional information /(BG)OonbnHutenHa wuHdopmauus /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger
/(DE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)ZupmrAnpwpaTikés mAnpogopieg /(FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori
informazioni /(LV)Papildu informacija/(L T)Papildoma informacija /(HU)Kiegészit6 informéaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie
/(PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informacdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatoéné informécie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisé&tietoja
/(SV)Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije /(IS)Vidbotarupplysingar / (SR) JoaaTHe nHdbopmaumje/ (SQ)
Informacion shtesé/ (MK) JononHutenHu nHdopmaummn/ (BS)(CNR) Dodatne informacije

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) lNpegmeTsT Ha
Jeknapauusita, onucaH no-rope, OTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3akoHoaaTencTBo Ha Chbio3a 3a xapmoHusaums /(ES) El objeto de la declaracion descrita
anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Union /(CS) VySe popsany predmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi
harmoniza¢nimi pravnimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-
harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union /
(EL) O o16X06 TNG dAAWONG TTOU TTEPIYPAPETAI TTAPATIAVW Eival TUNPWVOG PE TN OXETIKA EVWalakr vopoBeaia evapudviong / (FR) L'objet de la déclaration
décrit ci-dessus est conforme a la Iégislation d’harmonisation de I'Union applicable / (GA) Ta cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le
reachtaiocht dbhartha um chomhchuibhit de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di
armonizzazione dell’'Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau
apradytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkoz6
uniés harmonizacios jogszabalyoknak /
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An nex 2 (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FRIGA/NT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITRINO/HR/IS/SR/ISQ/IMK/BS/CNR) @ LG Electronics

10

11

12

(MT) L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven
voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest
zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragdo acima descrito estd em conformidade com a
legislacdo de harmonizag&o da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a
Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet zgoraj opisane izjave je v
skladu z relavantnim postopkom usklajevanja zakonodaje Unije / (Fl) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsaadannén vaatimusten mukainen / (SV) Foremalet for forsékran ovan overensstimmer med den relevanta harmoniserade
unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Forméalet med erkleeringen beskrevet
ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd uniés
harmonizaciés jogszabéalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er i samreemi vid hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins / (SR) MNMpegmert
n3jaBe onucaH uM3Hag je ycarnaweH ca Baxehum 3akoHuma YHuje o xapmoHusaumju/ (SQ) Objekti i deklaratés pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me
legjislacionin pérkatés té harmonizuar té vendeve té Bashkimit/ (MK) MNpeamMeToT Ha Aeknapaumjata onuwaH norope e Bo COrMacHOCT CO BaXKEUKUTE 3aKOHU
3a xapmoHu3aumja co 3aegHuuatal (BS)(CNR) Predmet izjave opisan iznad je uskladen s vaze¢im zakonima Unije o harmonizaciji

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is
declared /(BG)HaumeHOBaHMATa Ha W3MNOM3BaHUTE XapMOHW3UPaHU CTaHAaApPTW WMWM TexXHUYecKuTe cneumndurKkaummn, CnpsMoO KOWTO ce Aeknapuvpa
cvoTBeTcTBMETO /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se
declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, na jejichz zakladé se
shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkleeres
overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschldgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen
Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart wird /(ET)Viited kasutatud asjakohastele Uhtlustatud standarditele v&i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele,
millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)pveia Twv GXETIKWY EVOPPOVIOUEVWY TTPOTUTIWV TTOU XPNOCIKOTIOMBNKAY A TWV TEXVIKWY TTPOdIAYPAPWY HE
Bdon Tig oToieg dnAwveTtal n cuppodpewon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport
auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe dbhartha a Gsaidtear n6 tagairti do na sonraiochtai teicnitla i ndail
leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle
quali é dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam, attieciba uz ko tiek
deklaréta atbilstiba /(LT) Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben
hivatkozas az alkalmazasra keriilt vonatkoz6 harmonizalt szabvanyokra, illetéleg azokra a miszaki leirdsokra, amelyekre nézve a megfelelésrol
nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom ged tigi ddikjarata I-
konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking
heeft /(PL)Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktérych deklarowana
jest zgodno$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificacdes técnicas em relacdo as quais é declarada a
conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice Tn legatura cu care se declara conformitatea
/(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické Specifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda
/(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus niihin
asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka
Overensstammelsen forsékras /(TR)llgili uyumlastinimis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar
/(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkleeres samsvar med
/(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upuéivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(I1S)Tilvisanir i videigandi
samheaefingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir i paer taekniforskriftir sem tengjast samraemisyfirlysingunni / (SR) PedepeHue Ha npumereHe Baxehe
XapMOHU30BaHe CTaHAapAe unu pedpepeHLe Ha TexHUYKe crielydrKkaumje y Be3n ¢ TMM Koja BpCTa ycarnalieHocTu je aeknapucaral (SQ) Referencat ndaj
standardeve pérkatése t& harmonizuara gé jané zbatuar ose referencat ndaj specifikimeve teknike né lidhje me té cilat éshté deklaruar pérputhshméria/
(MK) MoBukyBatba Ha KOPUCTEHUTE perneBaHTHU XapMOHU3UPaHW CTaHAapAu UM MOBMKYBaHa Ha TEXHUYKWUTE creumndukaumm Co KOMLITO ce yTBpAyBa
ycornaceHoctal/ (BS)(CNR) Reference na vaze¢e harmonizirane standarde koji su primijenjeni ili reference na tehnicke specifikacije u vezi s tim koja vrsta
uskladenosti je deklarisana

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTuMUMpaHWAT opraH; M3BbPLIM; U usgade ceptudmkarta/(ES)El organismo
notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznameny subjekt; provedl; a vydal osvédéeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og
udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o
KOIVOTTOINWEVOG OpyaviouoG ; Tipaydarotroinoe ; kal €£€dwae T BePaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation /(GA)Rinne an
comhlacht da dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi
; un izsniegusi sertifikatu /(L T)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir iSdavé sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kdvetkezé tanlsitvanyt adta ki
/(MT)ll-korp notifikat; wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka
notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a
emis certificatul /(SK)notifikovany orgén; vykonal; a vydal osved¢enie /(SL)je priglaSeni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti; ja
antoi todistuksen /(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och utférdat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ;
utfgrt; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljuujudi izvjesce o ispitivanju i izdalo je certifikat
/(1S)Hinn tilkynnti adili...framkvaemdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottordid / (SR) MmeHoBaHo Teno / (SQ) Organizém evropian i notifikuar /
(MK) U3BecteHoTo Teno/ (BS)(CNR) Imenovano tijelo

(EN)Signed for and on behalf of /(BG)Moanwuc 3a nunu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevet for
og pa vegne af /(DE) Unterzeichnet fiir und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YToypagr] yia Aoyopiaopd Kai €€
ovopaTog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kg ir kieno
vardu pasirasyta/(HU)Cégszer( alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em
nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat
for/(TR)Ve adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og p& vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1IS)Undirritad fyrir og fyrir hénd / (SR) MotnucaHo 3a n y
ume/ (SQ) Nénshkruar pér dhe né emér té/ (MK) Motnuwaro 3a n Bo nme Ha/ (BS)(CNR) Potpisano za i u ime

(EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.

(SR) EgvHuumTe cTaBeHW Ha nas3apoT Ha OankaHckuTe 3eMju KoM He ce uneHku Ha EY, ce BO cormacHOCT CO TexHuykuTe Gapara yTBpAEeHW CcOo
HaumoHanHaTa perynatuea, JOKOsKy e npumennueo / (SQ) Produkti i futur né tregun e vendeve té Ballkanit (te cilet nuk jané anétaré té Bashkimit Evropian)
pérputhet me kérkesat rregullores teknike nga organi rregullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. / (MK) EguHmuute ctaBeHn Ha nasapoT Ha
6ankaHckMTe 3eMju Ko He ce uneHkn Ha EY, ce Bo cormacHOCT co TexHn4kuTe 6apama yTBpAEHM CO HauMoHanHaTa perynatumsa, AOKOMNKY € MPUMeHNMBO /
(BS)(CNR) Proizvod koji se nalazi na trziStu Balkanskih zemalja (Nisu ¢lanice Evropske Unije) u skladu je sa tehnic¢kim zahtevima regulisanim od strane
nacionalnog regulatornog tela, u koliko je primenjivo.
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An nex 2 (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FRIGA/NT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITRINO/HR/IS/SR/ISQ/IMK/BS/CNR) @ LG Electronics

13 (EN) Note : "internal production control" procedure was performed for EN 18031 standards without any involvement from notified body. /(BG)
3abenexka: npoueaypaTa 3a "BbTpeLleH NPOM3BOACTBEH KOHTPON" € n3BbpLueHa 3a ctaHaapTi EN 18031 6e3 HMKakBo y4acTne Ha HOTUMULMPaH OpraH.
/(ES) Nota: el procedimiento de "control interno de produccién” se realizd para las normas EN 18031 sin ninguna participacion de un organismo notificado.
/(CS) Pozndmka: Postup "interni kontroly vyroby" byl proveden pro normy EN 18031 bez jakéhokoli zapojeni notifikované osoby. /(DA) Bemeerk: "intern
produktionskontrol"-procedure blev udfart for EN 18031-standarder uden involvering fra bemyndiget organ. /(DE) Hinweis: Das Verfahren der ,internen
Produktionskontrolle” wurde fiir die Norm EN 18031 ohne Beteiligung einer benannten Stelle durchgefiihrt. /(ET) Markus: "Tootmise sisekontrolli* protseduur
viidi labi EN 18031 standardite jaoks ilma teavitatud asutuse kaasamiseta. /(EL) Znueiwon: H Oiadikaoia "eowTepikoU €AEyxou Trapaywyns”
Tpaypatotoidnke yia Ta TpdTutra EN 18031 Xwpig kapia avaueign ammé kovotroinuévo opyaviapd. /(FR) Remarque : la procédure de « contrdle interne de
production » a été réalisée pour les normes EN 18031 sans aucune intervention d'un organisme notifié. /(GA) Néta: rinneadh nds imeachta "rialaithe
tairgeachta inmheénach" do chaighdeain EN 18031 gan aon bhaint ag an gcomhlacht da dtugtar fégra leis. /(IT) Nota: per gli standard EN 18031 & stata
eseguita la procedura di "controllo interno della produzione" senza alcun coinvolgimento dell'organismo notificato. /(LV) Piezime: "lek§€jas razoSanas
kontroles" procedira tika veikta saskana ar EN 18031 standartiem bez pilnvarotas iestades Iidzdalibas. /(LT) Pastaba: ,vidinés gamybos kontrolés®
proceddra buvo atlikta pagal EN 18031 standartus, notifikuotajai jstaigai nedalyvaujant. /(HU) Megjegyzés: A ,belsé gyartasellenérzési” eljarast az EN
18031 szabvanyokhoz a bejelentett szervezet bevonasa nélkil hajtottak végre. /(MT) Nota: il-proc¢edura ta' "kontroll tal-produzzjoni interna" saret ghall-
istandards EN 18031 minghajr ebda involviment mill-korp notifikat. /(NL) Let op: de procedure voor ‘interne productiecontrole’ werd uitgevoerd voor de EN
18031-normen zonder enige betrokkenheid van de aangemelde instantie. /(PL) Uwaga: procedura ,wewnetrznej kontroli produkgcji” dla norm EN 18031
zostata przeprowadzona bez udziatu jednostki notyfikowanej. /(PT) Nota: o procedimento de "controlo interno de produgéo” foi realizado para as normas EN
18031 sem qualquer envolvimento do organismo notificado. /(RO) Nota: procedura de ,control intern al productiei” a fost efectuata pentru standardele EN
18031 fara nicio implicare a organismului notificat. /(SK) Poznamka: Postup ,internej kontroly vyroby“ bol vykonany pre normy EN 18031 bez akéhokolvek
zapojenia notifikovaného organu. /(SL) Opomba: postopek "notranje kontrole proizvodnje” je bil izveden za standarde EN 18031 brez kakrSnega koli
sodelovanja priglaSenega organa. /(FI) Huomautus: "sisdinen tuotannonvalvonta” suoritettin EN 18031 -standardien mukaisesti ilman ilmoitetun laitoksen
osallistumista. /(SV) Obs: Proceduren for "intern produktionskontroll" utférdes for EN 18031-standarder utan inblandning frdn anmalt organ. /(TR) Not : EN
18031 standardi icin herhangi bir onaylanmis kurulus katilimi olmaksizin "i¢ Uretim kontrolG" islemi gergeklestiriimistir. /(NO) Merk: “intern
produksjonskontroll"-prosedyre ble utfert for EN 18031-standarder uten involvering fra det meldte organet. /(HR) Napomena: postupak “interne kontrole
proizvodnje" proveden je za norme EN 18031 bez ikakvog sudjelovanja prijavljenog tijela. /(I1S) Athugi®: ,innra framleidslueftirlit* adferd var framkvaemd fyrir
EN 18031 stadla &n nokkurrar adkomu fra tilkkynntum adila. /(SR) Hanomena : lNMpouenypa ,MHTEpHe KOHTPONe NPou3BOAH-E" CNpoBedeHa je 3a cTaHdapae
EH 18031 6e3 ukaksor ydyewha HoTudukoaHor tena. /(SQ) Shénim: Procedura e "kontrollit t& brendshém té prodhimit" éshté kryer pér standardet EN
18031 pa asnjé pérfshirje nga organi i notifikuar./(MK) 3a6enewka: NocTtankata ,BHaTpeLLHa KOHTPONa Ha NPOM3BOACTBOTO" € U3BpLUEHA 3a CTaHAapauTe
EN 18031 6e3 HuKakBO BkIyvyBake of oBnacteHoto Teno. /(BS)(CNR) Napomena: Procedura "interne kontrole proizvodnje" sprovedena je za standarde
EN 18031 bez ikakvog u¢esca notificiranog tijela.
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